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Wen Simbegwiere mada did ded, shi did sad-
sad. Simbegwiere faada did du im bes fi tek kier
a im daata. Likl bai likl, dem lorn fi fiil api agen,
wid out Simbegwiere mada. Evri maanin dem
siddong an taak bout di die infronta dem. Evri
iivlin dem mek dina tugeda. Afta dem wash di
pliet dem, Simbegwiere faada elp ar wid ar
uomwok.

When Simbegwire’s mother died, she was very
sad. Simbegwire’s father did his best to take
care of his daughter. Slowly, they learned to feel
happy again, without Simbegwire’s mother.
Every morning they sat and talked about the day
ahead. Every evening they made dinner
together. After they washed the dishes,
Simbegwire’s father helped her with homework.
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“Eluo Simbegwiere, yu faada tel mi uol iip bout
yu,” Aniita se. Bot shi neva smail ar tek di pikni
an. Simbegwiere faada did api an fiil gud bout
we apm. Im did a taak bout di chrii a dem a liv
tugeda, an ou gud dem laif wuda bi. “Mi pikni,
mi uop yu wi tek Aniita fi yu mada,” im se.

“Hello Simbegwire, your father told me a lot
about you,” said Anita. But she did not smile or
take the girl's hand. Simbegwire’s father was
happy and excited. He talked about the three of
them living together, and how good their life
would be. “My child, I hope you will accept Anita
as your mother,” he said.

Di neks wiik, Aniita aks Simbegwiere an ar kozn
dem an anti, fi kom a di yaad fi it fuud. Wat a
fiis! Aniita mek aal a Simbegwiere fievarit fuud
dem, an evribadi nyam so til dem beli ful. Den di
pikni dem ramp miinwail di big piipl dem did a
taak. Simbegwiere did fiil api an briev. Shi mek
op ar main se suuhn-suuhn, shi wuda go bak
uom fi liv wid ar faada an ar stepmada.

The next week, Anita invited Simbegwire, with
her cousins and aunt, to the house for a meal.
What a feast! Anita prepared all of Simbegwire’s
favourite foods, and everyone ate until they
were full. Then the children played while the
adults talked. Simbegwire felt happy and brave.
She decided that soon, very soon, she would
return home to live with her father and her
stepmother.
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Afta a kopl monts, Simbegwiere faada did tel
dem se im wuda gaan we fram uom fi a wail. “Mi
jab mek mi afi chravl,” im se. “Bot mi nuo se yu
wi luk afta unu wananeda.” Simbegwiere fies did
jrap, bot ar faada neva nuotis. Aniita neva se
notn. Shi neva api naida.

After a few months, Simbegwire’s father told
them that he would be away from home for a
while. “I have to travel for my job,” he said. “But I
know you will look after each other.”
Simbegwire's face fell, but her father did not
notice. Anita did not say anything. She was not
happy either.

Simbegwiere did a ramp wid ar kozn dem wen
shi did si ar faada fram wie out. Shi did fried im
mait a beks, so shi ron go inna di ous fi aid. Bot
ar faada go tu ar se, “Simbegwiere, yu fain di
porfek mada fi yuself. Wan uu lov yu an
andastan yu. Mi proud a yu an mi lov yu.” Dem
agrii se Simbegwiere wud a stie wid ar anti fi az
lang az shi waahn.

Simbegwire was playing with her cousins when
she saw her father from far away. She was
scared he might be angry, so she ran inside the
house to hide. But her father went to her and
said, “Simbegwire, you have found a perfect
mother for yourself. One who loves you and
understands you. I am proud of you and I love
you.” They agreed that Simbegwire would stay
with her aunt as long as she wanted to.

15



"J9ue|q sJayiow Jay buibbny

‘doa|s 03 JjasJay palid asimbaquiis 1ybiu yoe3
‘'sdetds may e Ajuo yiim aaimbaquiis buines| ‘pooy
33 JO 1SOW 938 UBRWOM 33 “Jauulp 1e puy "Jay
JIYy enuy ‘paulejdwod ays Jo ‘saioyd Jay ysiuiy
J,UpIp 3ys JI a4mbaquuis 4o} asiom 106 sbuiyy

‘bue|q epew Je do bo e ‘dijse dedl 1ys |13 |eeq
9131MBaqUUIS JleuU 1IAT "a4a1IMbaquuis I3 1g I 43
ue ‘pnny 1p e sonw weAu uewn 1p ‘wiel eulp e
UdM UY "Je Y| ealuy ‘ualjdwoy 1ys Je »om sno Je
UOP BASU IYs J3 "aJ9Imbaquiis 1} siom 19b zbui

14

211Mbaquuis uaas pey ays JI 1IN0 puly

01 abe||IA S,431SIS SIY 0) PpaNUIIUOD SH "WEeauls
9U3 JO UOIID3JIP Y3 Ul JUSM pue 3snoy 3yl 19|
Jayiey s,aaimbaquuis ,310113s 003 sem [ sdeyuad
ng,, ‘pies ays ,‘aw 13adsal 01 Jay pajuem

L, ‘Aeme unui pey aumbaquis jeyy pauie|dxs
UBPWOM 3y "1ieay Aaeay e Ylim payse ay ,¢eluy
‘pauaddey 1eypn,, “Aadws woou oy punoy

9y ‘awoy pauJniaJ Jayie} s,241mbaquiis usym

"2J3Imbaquiis Is pIp 1ys

J9 1n0o uiey 14 ipA easis wi e 181ayas ob nnAunuey
W] "eALl Ip e ueysaJip Ip euul ob ue sno Ip

J9] epee} aiaimbaquuis ,-Je ued ¥1Jyds nna pIp 1w
IgaIW 3109, "3S IYs ‘oW yadsui 1} Je uyeem pip 1A,
"9M UO0J pIp aJaimbagquuiis s Wi |91 uewn Iq “lee
IAD B PIM 3S Wl eyiuy ‘wde em y, ‘13w wnnJ Je
uie) Wl ‘won Yeq woy| epeey a1aimbaquiis Usp




Wan maanin, Simbegwiere did wiek op liet. “Yu
liezi gyal pikni!” Aniita baal out. Shi jrag
Simbegwiere aaf a di bed. Di speshal blangkit
kech pan wahn niel, an tier inna tuu.

One morning, Simbegwire was late getting out
of bed. “You lazy girl!” Anita shouted. She pulled
Simbegwire out of bed. The precious blanket
caught on a nail, and tore in two.

Simbegwiere anti tek di pikni go a fi ar yaad. Shi
did gi Simbegwiere waam fuud, an put ar fi sliip
inna wan bed wid ar mada blangkit. Da nait de,
Simbegwiere baal az shi a jrap asliip. Bot a did
yai-waata kaaz shi fiil riliif. Shi nuo se dat ar anti
wud a luk afta ar.

Simbegwire's aunt took the child to her own
house. She gave Simbegwire warm food, and
tucked her in bed with her mother’s blanket.
That night, Simbegwire cried as she went to
sleep. But they were tears of relief. She knew
her aunt would look after her.
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Wen iivlin kom, shi klaim go op inna wahn taal
chrii nier wahn riva an mek a bed fi arself inna di
lim dem. Az shi a jrap asliip, si did a sing:
“Maama, maama, maama yu lef mi. Yu lef mi an
neva kom bak. Papa no lov mi no muor. Mama,
wen yu ago kom bak? Yu lef me.”

When it came to evening, she climbed a tall tree
near a stream and made a bed for herself in the
branches. As she went to sleep, she sang:
“Maama, maama, maama, you left me. You left
me and never came back. Father doesn't love
me anymore. Mother, when are you coming
back? You left me.”

10

Di neks maanin Simbegwiere did a sing di sang
agen. Wen di uman dem did kom wash dem
kluoz dem a di riva, dem did ier di sad sang a
kom fram di taal chrii. Dem did tingk se a did
onggl di briiz a bluo di liif dem, an did gwaan du
dem wok. Bot wan a dem lisn gud-gud tu di
sang.

The next morning, Simbegwire sang the song
again. When the women came to wash their
clothes at the stream, they heard the sad song
coming from the tall tree. They thought it was
only the wind rustling the leaves, and carried on
with their work. But one of the women listened
very carefully to the song.
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